
EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS

Nr. 115/2007

2007 m. rugsėjo 28 d.

iš dalies keičiantis EEE susitarimo XI priedą (Telekomunikacijų paslaugos) ir EEE susitarimo 37
protokolą

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą su pakeitimais, padarytais Protokolu, patikslinančiu
Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – Susitarimas), ypač į jo 98 ir 101 straipsnius,

kadangi:

(1) Susitarimo XI priedas iš dalies buvo pakeistas 2007 m. balandžio 27 d. EEE jungtinio komiteto
sprendimu Nr. 22/2007 (1).

(2) Susitarimo 37 protokolas iš dalies pakeistas 2004 m. vasario 6 d. EEE jungtinio komiteto sprendimu
Nr. 10/2004 (2).

(3) Į Susitarimą turi būti įtrauktas 2006 m. kovo 15 d. Komisijos sprendimas 2006/215/EB dėl aukšto rango
ekspertų grupės, kuri Europos Komisijai teiks rekomendacijas dėl i2010 strategijos įgyvendinimo ir
plėtojimo, sudarymo (3).

(4) Siekiant užtikrinti tinkamą Susitarimo veikimą, EEE susitarimo 37 protokolas turi būti išplėstas, į jį
įtraukiant Sprendimu 2006/215/EB sudarytą aukšto rango ekspertų grupę, o XI priedas turi būti iš dalies
pakeistas siekiant tiksliai nustatyti dalyvavimo šioje grupėje tvarką.

(5) 2005 m. spalio 24 d. Komisijos sprendimas 2005/752/EB, įkuriantis elektroninės komercijos ekspertų
grupę (4), buvo įtrauktas į Susitarimo XI priedą Sprendimu Nr. 120/2006.

(6) Siekiant užtikrinti tinkamą Susitarimo veikimą, EEE susitarimo 37 protokolas turi būti išplėstas, į jį
įtraukiant Sprendimu 2005/752/EB įkurtą elektroninės komercijos ekspertų grupę, o XI priedas turi būti
iš dalies pakeistas siekiant tiksliai nustatyti dalyvavimo šioje grupėje tvarką,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Susitarimo XI priedas iš dalies keičiamas taip:

1) Po 5n punkto (Komisijos sprendimas 2005/752/EB) įterpiamas šis punktas:

„5o. 32006 D 0215: 2006 m. kovo 15 d. Komisijos sprendimas 2006/215/EB dėl aukšto rango
ekspertų grupės, kuri Europos Komisijai teiks rekomendacijas dėl i2010 strategijos įgyvendinimo ir
plėtojimo, sudarymo (OL L 80, 2006 3 17, p. 74).
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(1) OL L 209, 2007 8 9, p. 40.
(2) OL L 116, 2004 4 22, p. 58.
(3) OL L 80, 2006 3 17, p. 74.
(4) OJ L 252, 2005 10 26, p. 20.



Lichtenšteino, Islandijos ir Norvegijos dalyvavimo pagal šio Susitarimo 101 straipsnį tvarka:

Kiekviena ELPA valstybė, laikydamasi Komisijos sprendimo 2006/215/EB 3 straipsnio, gali skirti
stebėtoją dalyvauti i2010 aukšto rango grupės posėdžiuose.

Europos Komisija tinkamu laiku dalyviams praneša komiteto posėdžių datą ir perduoda atitinkamus
dokumentus.“

2) 5n punktas (Komisijos sprendimas 2005/752/EB) papildomas taip:

„Lichtenšteino, Islandijos ir Norvegijos dalyvavimo pagal šio Susitarimo 101 straipsnį tvarka:

Kiekviena ELPA valstybė, laikydamasi Komisijos sprendimo 2005/752/EB 3 straipsnio, gali skirti
stebėtoją dalyvauti elektroninės komercijos ekspertų grupės posėdžiuose.

Europos Komisija tinkamu laiku dalyviams praneša komiteto posėdžių datą ir perduoda atitinkamus
dokumentus.“

2 straipsnis

Susitarimo 37 protokolas (kuriame pateikiamas 101 straipsnyje nurodytas sąrašas) papildomas tokiais punk-
tais:

„18. Elektroninės komercijos ekspertų grupė (Komisijos sprendimas 2005/752/EB).

19. i2010 aukšto rango ekspertų grupė (Komisijos sprendimas 2006/215/EB).“

3 straipsnis

Sprendimo 2006/215/EB tekstai islandų ir norvegų kalbomis, kurie turi būti paskelbti Europos Sąjungos
oficialiojo leidinio EEE priede, yra autentiški.

4 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2007 m. rugsėjo 29 d., jei EEE jungtiniam komitetui buvo perduoti visi pranešimai
pagal Susitarimo 103 straipsnio 1 dalį (*).

5 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje 2007 m. rugsėjo 28 d.

EEE jungtinio komiteto vardu

Pirmininkas

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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(*) Konstituciniai reikalavimai nenurodyti.


